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LA PURISIMA CONCEPCION  

CATHOLIC CHURCH 

WELCOME  
BIENVENIDOS 

MASS SCHEDULE 
HORARIO DE MISA 

 
Daily Mass / Misa Diario 

(Monday-Friday) 
(Lunes-Viernes) 

8:00 AM English / Ingles 
7:00 PM Spanish /Español 

 
Saturday Vigil / Sabado de Vigilia 

5:00 PM (English) 
7:00 PM (Español) 

 
Sunday/ Domingo 

10:00 AM (English) 
12:00 PM (Spanish) 

 
CONFESSIONS /  
CONFESIONES 
Monday-Friday 

30 minutes before each Daily Mass 
Lunes-Viernes 

30 minutos antes de cada misa 
———————————— 

ADMINISTRATOR /ADMINISTRADOR 
  

FR. OSCAR DANIEL MARTINEZ 
DEACONS / DIACONOS 

PAUL F. NICASTRO 
MIGUEL A. MARQUEZ 

SIXTH SUNDAY OF EASTER / SEXTO 
DOMINGO DE PASCUA 

 
"If you love me, you will keep my commandments. 
And I will ask the Father, and he will give you another Advocate to 
be with you always, the Spirit of truth, whom the world cannot  
accept, because it neither sees nor knows him.”  
(Jn 14:15-17) Copyright © LPI 
 
“Si ustedes me aman, guardarán mis mandamientos”. Muchos  
creyentes dicen cumplirlos, pero obran lo opuesto. Jesús insiste aún 
más con lo siguiente: “Y yo rogaré al Padre y les dará otro Protector 
que permanecerá siempre con ustedes”  
(Juan 14,15-16) Copyright © LPI 

PASTORAL CENTER HOURS / HORARIO 
DE CENTRO PASTORAL  

 
Monday-Friday / Lunes– Viernes 8:30 AM - 

7:00 PM 



DID YOU KNOW? / SABIAS QUE? 
 

 
DID YOU KNOW?  
May 13-14 || Recognize signs of grooming behavior 
Many adult predators “groom” their victims, creating an emotional and  
psychological connection with a child to lay the groundwork for future sexual 
abuse. Some basic signs of child grooming can include taking an undue interest in 
someone else’s child, or calling a child a “special friend.” Groomers may give 
money or gifts for no reason, or invite a potential victim on isolated day trips or 
outings without the child’s parents. For more signs of grooming behavior, read the  
VIRTUS® article “The Sometimes Hostile Community Response Regarding the 
Allegation of Child Sexual Abuse” at lacatholics.org/did-you-know/. 
 
¿SABÍA QUE? 
Mayo 6-7||  Reconozca las señales de un comportamiento de acoso sexual 
de menores 
Muchos depredadores adultos “preparan” a sus víctimas creando una conexión 
emocional y psicológica con un niño para abrir el camino para futuros abusos 
sexuales. Algunas señales básicas de acoso sexual de menores puede incluir 
mostrar un interés desmedido en el hijo de alguien más o llamar a un niño su 
“amigo especial”. Los acosadores pueden dar dinero o regalos sin motive 
 alguno, o invitar a su víctima potencial a excursiones aisladas o a salidas sin la 
presencia de los padres de familia del niño. Para conocer sobre más señales de 
comportamiento de los acosadores sexuales, lea el artículo de Virtus® en 
 inglés, “The Sometimes Hostile Community Response Regarding the 
 Allegation of Child Sexual Abuse” (La respuesta a veces hostil de la  
comunidad con respecto a la acusación de abuso sexual infantil) 
en lacatholics.org/did-you-know/. 

  

PARISH MISSION  
STATEMENT 

 

      “We, the people of La Purisima 
Concepcion Catholic Church, in 
the Archdiocese of Los Angeles, are 
called through Baptism to celebrate 
the presence of Christ in Word and 
Sacrament. We are called and sent 
by Christ to live joyfully and grate-
fully the life God has given us and to 
proclaim the good news of Jesus 
Christ. In the spirit of love, faith, 
service, unity and solidarity, we 
strive to bring people closer    togeth-
er and closer to God”. 
 

MISION DE DECLARACION 
DEL PLAN 

 

“Nosotros, los feligreses de la  
Iglesia Católica La Purísima  
Concepción, en la Arquidiócesis de 
Los Ángeles, somos llamados a 
través del Bautismo para celebrar la 
presencia de Cristo en la Palabra y 
el Sacramento.  
Somos llamados y enviados por 
Cristo para vivir con alegría y  
gratitud la vida que Dios nos ha 
dado y para proclamar las buenas 
noticias de Jesucristo. En el espíritu 
de amor, fe, servicio, unidad y 
solidaridad, nos esforzamos por 
acercar a las personas y acercarnos 
más a Dios ".   
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BookKeeper / Contadora: 
Elena Uribe.. ext 102 
Executive Assistant / Asistente Ejectutiva 
Helen Young… ext 104 email: helen.young@lapurisima.org 
Coordinator of Religious Education  / Coordinadora de Educación Religiosa:  
Leticia Diaz… ext. 103 email: leticia.diaz@lapurisima.org 
Parish Secretary / Secretaria Parroquial: 
Norma Solis… ext. 101 or 106 email: norma.solis@lapurisima.org 
Parish Receptionist / Recepcionista Parroquial: 
Yesenia Palacios… ext 101 email: yesenia.palacios@LaPurisima.org 

Pൺඋංඌඁ Sඍൺൿൿ 

For more information visit us online at www.lapurisima.org / Para más información visite nuestra página de Internet al www.lapurisima.org 

 Together-in-Mission/ 
Juntos en Mision 

 

Update/Novedad 

 
Please contribute  

as we need your support! 
~ ~ ~ 

¡Por favor, contribuya  
necesitamos de su apoyo! 

Goal / Meta:                   $43,407 
Pledged/Compromiso:  $24,921 
Paid/Pagado                 $13,197 

TACO SALE 
 

The Guadalupanos are having a 
taco sale on May 21, after 10AM 
and 12PM mass. Come and give 
your support. 

VENTA DE TACOS 
 

Los Guadalupanos tendrán su venta 
de tacos este 21 de Mayo, después de 
la misa de 10AM y 12PM. Vengan a 
apoyarlos. 
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LITURGY 

READINGS FOR THE WEEK 
 
 

Sunday:   Acts 8:5-8, 14-17/Ps 66:1-3, 4-5, 6- 
  7,16, 20 (1)/1 Pt 3:15-18/Jn 14:15-21 
Monday:   Acts 16:11-15/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a  
  and 9b/Jn 15:26—16:4a 
Tuesday:   Acts 16:22-34/Ps 138:1-2ab, 2cde-3,  
  7c8/Jn 16:5-11 
Wednesday:  Acts 17:15, 22—18:1/Ps 148:1-2, 11- 
  12, 13, 14/Jn 16:12-15 
Thursday:     Acts 18:1-8/Ps 98:1-3ab, 3cd-4/Jn  
  16:16-20Ascension: Acts 1:1-11/Ps  
  47:2-3, 6-7, 8-9 (6)/Eph 1:17-23/Mt  
  28:16-20 
Friday:   Acts 18:9-18/Ps 47:2-3, 4-5, 6-7/Jn  
  16:20-23 
Saturday:   Acts 18:23-28/Ps 47:2-3, 8-9, 10/ 
  J16:23b-2 

LITURGIA 
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BAUTIZOS 
Todos los padres y padrinos deben asistir a una clase  
pre-bautismal. Por favor llame al Centro Pastoral para 

información y requisitos de bautismo. 
 

Los bautizos se llevan a cabo cada primer y tercer  
sábado del mes: 

Bautizos en español: 9:30AM 
Bautizos en ingles: 10:30AM 

Si desea un bautismo privado, o tiene alguna 
pregunta, favor de llamar al Centro Pastoral. 

 
QUINCEAÑERAS 

Para mas información, favor de llamar al Centro Pastoral. 
 

BODAS 
Por favor llame al Centro Pastoral para más información. 

Debe venir seis meses antes de hacer los arreglos. 
 

UNCION DE LOS ENFERMOS 
Para mas información, favor de llamar al (805) 735-3068. 

 
FUNERALES 

Para mas información, favor de llamar al Centro Pastoral. 

BAPTISMS 
All parents and godparents must attend a pre-Baptismal 
class. Please call the Pastoral Center for information and 

Baptism requirements. 
 

Group Baptisms are held every first &third Saturday of 
the month: 

Baptisms (Spanish): 9:30 AM 
Baptisms (English): 10:30AM 

If you would like a private Baptism, or have any  
Questions, please call the Pastoral Center. 

 
QUINCEAÑERAS 

For more information, please call the Pastoral Center. 
 

MARRIAGES 
Please call the Pastoral Center for more information. 

Must come in six months prior to make arrangements. 
 

ANOINTING OF THE SICK 
For more information, please call (805) 735-3068. 

 
FUNERALS 

For more information, please call the Pastoral Center. 

PRE-BATISMAL CLASSES 
 

Soon, we will holding in-person  
pre-baptismal classes. If you would like to 
take the class and/or need to take it type in 
the link below and take it online with the 

Archdiocese of Los Angeles 
lacatholics.org/baptism 

CLASES PRE-BAUTISMALES 
 

Próximamente estaremos llevando a cabo 
clases pre-bautismales presenciales, si desea 
tomar la clase y / o necesita tomarla, escriba 
el link a continuación y tómelo en línea con 

la Arquidiócesis de Los Ángeles. 
lacatholics.org/baptism 

LECTURAS DE LA SEMANA 
 

Domingo:  Hch 8, 5-8. 14-17/Sal 65, 1-3. 4-5. 6-7.  
  16. 20 (1)/1 Pe 3, 15-18/Jn 14, 15-21 
Lunes:   Hch 16, 11-15/Sal 149, 1-2. 3-4. 5-6 y 9/ 
  Jn 15, 26—16, 4 
Martes:  Hch 16, 22-34/Sal 137, 1-2. 2-3. 7-8/Jn  
  16, 5-11 
Miércoles: Hch 17, 15-16. 22—18, 1/Sal 148, 1-2.  
  11-12. 13. 14/Jn 16, 12-15 
Jueves:  Hch 18, 1-8/Sal 97, 1-3. 3-4/Jn 16, 16-20 
  Ascensión: Hch 1, 1-11/Sal 46, 2-3. 6-7. 
  8-9 (6)/Ef 1, 17-23/Mt 28, 16-20 
Viernes:  Hch 18, 9-18/Sal 46, 2-3. 4-5. 6-7/Jn 16, 
  20-23 
Sábado:  Hch 18, 23-28/Sal 46, 2-3. 8-9. 10/Jn 16, 
  23-28 
 



PARISH INFORMATION / INFORMACIÓN PARROQUIAL 
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April Mass Intentions / Intenciones de misa de Abril 
Luis Ceja Mendez (+)    Stacy Jurosky (+)   Agustin Arias(SI)
Teresita Gamiz (SI)   Emir Juarez SI)                Alice Nayuyen(SI) 
Martin Mendez (+)   Juvenal Zarate (+)   Sandy Sanchez (+)

Maria Ortiz Ñuñez (SI)       Juan Carlos Zarate (+)      Hilaria Hernandez(+) 
Hermilo Martinez Hernandez(+)      Jaime Valdez Montoya (+)     Valentin Serna (+) 
Familia Aguilar Palacios (SI)                                   Kim Ochoa (SI)       JoAnn Moya (+) 
Javier  Perez (+)       Jose Miguel Alfaro (+)                   Alberto Zamora (+) 
Maria Carlos Torres (SI)      Carlos Robles Garcia (+)      Werner Hinrichs (+) 
Eulalia Solario Sepulveda (+)      Miguel Grijalva Jr. (+)                  Judith Hinrichs (SI) 
Bill & Ruth Pata (SI)       JoAnn & Tony Moya (+)      Peggy Maraszek (+)  
Rosa Maria Navarro Reyes (+)      Josefina Reyes Montaño (+)      Jesus Carrillo (+) 
Paulo Carrillo (+)        Padre Daniel Martinez (SI)             Hilaria Chavez (+) 
Silvia Perez (SI)       Yolanda Rodriguez Garcia (+)      Ed Montoya (+) 
     
 
              Por las almas del Purgatorio     
      

LA PURISMA  
COCNEPCION  
CATHOLIC 
SCHOOL IS 
HIRING! 
JOIN OUR TEAM!! 
 
 

LA ESCUELA DE 
LA PURISMA  
CONCEPCION  
ESTA  
BUSCANDO  
MAESTROS!  
UNETE A  
NUESTRO  
EQUIPO!! 

ATTENTION  
PARISH GROUPS & ORGANIZATIONS 

  
On Tuesday, May 30th at 6:00 p.m., in the Parish Hall, we will 
be having a mandatory meeting with all heads of groups/
ministries of our parish to discuss the use of our facilities. All 
group leaders will be able to reserve the Parish Hall for the 
upcoming year.  If you are not in attendance, you will not be 
able to schedule the hall for your activities.  We will no longer 
be having facility request forms as the way to secure the hall 
for parish activities.  Please plan on attending. 
  
Please contact Norma Solis at 805-735-3068, ext. 101 or send 
an email: norma.solis@lapurisima.org  to get a print out of the 
things that you should consider before attending the meeting. 
 
 Please note, that we will not be accepting any facility request 
forms until after the meeting. 

ATENCIÓN  
GRUPOS Y ORGANIZACIONES  

PARROQUIALES 
  
El martes, 30 de mayo a las 6:00 p.m. en el Salón  
Parroquial tendremos una reunión obligatoria con todos los 
líderes de grupos / ministerios de nuestra parroquia para 
discutir el uso de nuestras instalaciones. 
  
Póngase en contacto con Norma Solís al 805-735-3068, ext. 
101 o envíe un correo electrónico a:  
norma.solis@lapurisima.org para obtener una lista de las 
cosas que usted debe considerar antes de asistir a la reunión. 
Tenga en cuenta que no aceptaremos ningún formulario de 
solicitud para el uso de nuestras instalaciones hasta después 
de la reunión. 
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ELEMENTARY SCHOOL 
NONDISCRIMINATION POLICY 

2022-2023 
SCHOOL STUDENT NON-DISCRIMINATION POLICY 
 
The school, mindful of its mission to be a witness to the 
love of Christ for all, admits students regardless of race, 
color, national origin, and/or ethnic origin to all rights, 
privileges, programs, and activities generally accorded or 
made available to students at the school. 
The school does not discriminate on the basis of race,  
color, disability, medical condition, sex, or national and/
or ethnic origin in the administration of educational  
policies and practices, scholarship programs, and athletic 
and other school-administered programs, although certain 
athletic leagues and other programs may limit  
participation and some archdiocesan schools operate as 
single-sex schools. 
While the school does not discriminate against students 
with special needs, a full range of services may not  
always be available to them. Decisions concerning the 
admission and continued enrollment of a student in the 
school are based upon the student's emotional, academic, 
and physical abilities and the resources available to the 
school in meeting the student's needs.  

POLÍTICA DE NO DISCRIMINACIÓN DE ESCUE-
LA PRIMARIA 2022-2023 ESTUDIANTE ESCOLAR  

POLÍTICA DE NO DISCRIMINACIÓN 
 

La escuela, consciente de su misión de ser un testimonio 
del amor de Cristo por todos, admite estudiantes sin im-
portar su raza, color, origen nacional y/u origen étnico a 
todos los derechos, privilegios, programas y actividades 
generalmente otorgados o disponibles a los alumnos de la 
escuela. 
La escuela no discrimina por motivos de raza, color,  
discapacidad, condición médica, sexo u origen nacional y/
o étnico en la administración de políticas y prácticas  
educativas, programas de becas y programas deportivos y 
otros programas administrados por la escuela, aunque 
ciertas ligas atléticas y otros programas pueden limitar la 
participación y algunas escuelas arquidiocesanas  
funcionan como escuelas de un solo género. 
Si bien la escuela no discrimina a los estudiantes con  
necesidades especiales, es posible que no siempre estén 
disponibles para ellos una gama completa de servicios. 
Las decisiones relacionadas con la admisión y la  
inscripción continua de un estudiante en la escuela se  
basan en las habilidades emocionales, académicas y  
físicas del estudiante y en los recursos disponibles en la 
escuela para satisfacer las necesidades del estudiante. 

SCHOOL SCRIP 
 

Scrip is a way of helping our school. 
If you are shopping at local  

businesses, such as Walmart,  
Albertsons, Walgreens, Amazon, 

Marshalls and Ross, to name a few, you can purchase 
Scrip at the school, Monday-Friday during school 

hours.  Please support our School and purchase 
Scrip. 

 SCRIP PARA LA ESCUELA 
 
Scrip es una manera de ayudar a 
nuestra escuela. Si está comprando 
en negocios locales, como Walmart, 
Albertsons, Walgreens, Amazon, 
Marshalls y Ross, por nombrar algunos, puede  
también comprar Scrip en la escuela, de lunes a  
viernes durante el horario escolar. Por favor apoye 
nuestra escuela y compre Scrip. 

Lൺ Pඎඋටඌංආൺ Cඈඇർൾඉർංඬඇ Sർඁඈඈඅ 
La Purisima Concepción School (K-8)  Little Saints Preschool 

219 West Olive Avenue    Lompoc, California  93436 
  Phone (805) 736-6210    Website: www.lapurisimaschool.org     

Interim Principal / Director temporal: Kathy Crow 
Administrative Assistant / Asistente Administrativa: Deysi Arias 
 

Preschool Phone (805) 736-6210   
Facility Number: 426213750 

 
 

Preschool Director / Directora de Preescolar: Terese Munoz-Hill 
Mon - Fri: 8:00 AM -       

3:30 PM 
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DIVINE MERCY 
 
The Divine Mercy Chaplet and Rosary are 
held on Friday’s at 3:00 PM. 
 

The 1st & 3rd Fridays are said in English.  
The 2nd & 4th Fridays are said in Spanish.  

The 5th Fridays are Bi-lingual. 

DIVINA MISERICORDIA 

 
La Coronilla y el Rosario de la Divina  
Misericordia se llevarán a cabo los viernes a 
las 3:00 PM. 

  
El 1er y 3er viernes será  en Inglés. 

El 2do y 4to viernes será en Español. 
Los 5tos viernes serán bilingües. 

CATHOLIC DAUGHTERS INVITE 
 

Catholic Daughters will meet on Tuesday, May 9th 
at 12:30 PM for the rosary and 1:00pm for the 
monthly meeting at the Knights of Columbus Hall, 
523 E. Chestnut. All women 18 years or older are 
invited to attend. 

INVITACION A LAS HIJAS  
CATOLICAS 

Las Hijas Católicas se reunirán el martes 9 de  
Mayo a las 12:30 PM para el rosario y después a la 
1:00 p.m. para la reunión en el Salón de los  
Caballeros de Colón, 523 E. Chestnut. Todas las  
mujeres mayores de 18 años están invitadas a asistir. 

COMING SOON 
JULY 10-14-2023 

MUY PRONTO  
10-14 JULIO DEL 2023 

ESCUELA BIBLICA DE VERANO 
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PARISH GROUPS/GRUPOS PARROQUIALES 

Knights of Columbus 
Aaron Carmona  (805) 729-1577 
Email: aargcarmona@gmail.com 

Respect Life 
Dolores Lotspeich: (805) 588-1166 

Email: dLotspeich3@gmail.com 

Hospitality 
Suzanne Nicastro  

Email: snicastro@hotmail.com 

Santo Niño Group 
Lori Tabin: (805) 735-6621 

Email: lordom906@gmail.com 

Grupo de Oración 
Los miércoles: despues de la misa de 7pm en la Iglesia,  

Gustavo Orozco (805) 743-5835 
Email: gustavo@gmail.com 

Baptism Classes (Spanish)  
Clases pre-bautismales en español 

Maria Hernandez (805) 315-0274 
Email: marudavidhernandez@gmail.com 

Society of Saint Vincent de Paul: 
Terri Munoz (805) 735-3068 ext. 200 

Email: svdp811@gmail.com 

Comunidades de Fe y Vida 
Los martes: después de la misa de 7pm en la Iglesia,  

Luis Cervantes (805)743-1255 

Obra de Pasión de Cristo 
Pedro González (805) 717-7574 

Guadalupanos  
Isabel & Rene Paniagua (805) 588-0187 

Email: isabelr1974@icloud.com 
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Choirs / Coros 

Clases de Quinceañeras: 
Raul and Esther Aldama (805) 294-0381 

Email: raul.aldama.lapurisima@gmail.com 

Fiesta de La Inmaculada Concepción 
David & Juana González (805) 291-3028 or(805) 264-5918 

Sacristan / Sacristán 
  
 

Baptism Classes (English) 
Paul Nicastro, Email: snicastro@hotmail.com 

Youth Group Coordinator  
Leticia Diaz (805) 735-3068 ext. 103 
Email: leticia.diaz@lapurisima.org 

Monica Jurosky 

Cesar Corona 
Julian Ramos 

Veronica Huizar 
Discípulos en  

Misión 

Gerardo Reynoso 
Hermandad Infantil 

por Cristo 

(English Mass) 
Saturday 5PM 
Sunday 10 AM 

Alternate:  
Saturday 7PM  

& 
Sunday 12PM  
(Spanish Mass) 

(805) 291-2733 

(805) 588-8330 
(805)743-5274 

(805) 588-3103 

(805) 588-3567 

English Deacon 
Dn. Paul Nicastro Email: snicastro@hotmail.com 

Spanish Eucahritic Ministers/ Ministros de Eucaristía 
Español: 

Ignacio Rios (805) 717-8197 
Email: nachoriosh@gmail.com 

English & Spanish Mass Altar Server Coordinator/ 
Cordinadora de Monaguillos 
Gina Adams (805) 294-6160 
Email: ginafly2@yahoo.com 

English Mass Lectors / English Eucharistic Ministers 
Raul Aldama (805) 294-0381 

Email: raul.aldama.lapurisima@gmail.com 

Spanish Lectors/ Lectores en Español:  
Montserrat Aldaz (805) 743-1119 

Email: deramirezgirl@hotmail.com 

Altar Society 
Helen Young (805) 735-3068 Ext 103 

Divine Mercy / Divina Misericordia  
Helen Young (909) 553-6519 

Email: helen.young@lapurisima.org 

Catholic Daughters of the America, Court #1267:  
Kim Ochoa (805) 588-3212 

Email: rkochoa@comcast.net 

Men’s Prayer Group 
John McMillin (805) 736-4173 
Email: johnmcmillinv@aol.com 

Spanish Deacon/ Diacono de Español 
Dn. Miguel Marque Email: mcm_1244@yahoo.com 

Ujieres de la misa de Español 
Eliseo Mireles (805) 734-7989 

Weekly Bible Study in English 
Philip Gallanders (310) 767-6395 

Wednesdays at 9:00 AM in the St. Francis Room 
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